
Nº CERTIFICADO 
Nº of the certificat 
Nº du Certificat  

Nº Certificado 

 
 

22091603

 

CERTIFICADO DE CONFORMIDAD ESTABLECIDO POR EL FABRICANTE CONFORME UNE-EN ISO/IEC 17050:2004 
Certificate of compliance established by the industrial supplier conforming to standard UNE-EN ISO/IEC 17050:2004 

Certificat de Conformité établi par l'industrieur fournisseur conformément a la norme UNE-EN ISO/IEC 17050:2004  
Certificado de conformidade estabelecido pelo fabricante conforme UNE-EN ISO/IEC 17050:2004  

 

DECLARAMOS BAJO NUESTRA UNICA RESPONSABILIDAD QUE EL PRODUCTO: 
We declare linder our own responsibility that the goods : 
Déclarons sous notre seule responsabilité que le produit :  

Declaramos sob nossa única responsabilidade que o produto:

- DESIGNACION: 
- Description: 
- Désignation: 
- Designação: 

GUANTES AISLANTES IEC CLASE 00 TALLA 09 CATEGORIA AZC IEC 
INSULATING GLOVES CLASS 00 SIZE 09 CATEGORIA AZC GANTS 
ISOLANTS CEI CLASSE 00 TAILLE 09 CATEGORTIE AZC  

LUVA ISOLANTE IEC CLASSE 00 TAMANHO 09 CATEGORIA AZC 

- REFERENCIA Y LOTE: 
- Part number and lot: 
- Référence et lot: 
- Nº do lote: 

 

- (*)REALIZADO SEGUN: 
- Manufactured as per: 
- Réalisé suivant: 
- Realizado segundo: 

 

- OBSERVACIONES: 
- Note: 
- Observations: 
- Observações: 

GP-00-9 81727 
 
 
 

IEC 60903: 2014 

EN 60903: 2003 
 
 
 

100% de nuestros guantes son ensayados según 8.4.2.1 de la EN 60903 
100% de nos gants sont testés selon le 8.4.2.1 de la EN 60903 
100% of our gloves has been tested according 8.4.2.1 EN 60903 
100%das nossas luvas são testadas segundo 8.4.2.1 da norma EN 60903

 
Ha sido fabricado en conformidad con las especificaciones técnicas del mercado, pedido o subpedido del cliente, y que se han llevado 
a cabo todas las operaciones de control y pruebas correspondientes, satisface EN TODOS SUS ASPECTOS, a las especificaciones 
particulares, a los planos, así como a las normas y reglamentos evocados en (*). 

 
Has been manufactured to the technical specifications of customer contract, order or sub-order, and that, after completion of all inspecti 
ons and tests, it complies IN EVERY RESPECT with the particular specifications with the drawings and a/so the relative standards and 
regulations mentioned under paragaph (*). 

 
A été fabriqué conformément aux spécifications techniques du marché, commande ou sous-commande du client et que, toutes 
opérations de controle et essais effectués, il répond SOUS TOUS SES ASPECTS, aux spécifications particulieres, aux plans, ainsi qu'aux 
normes et reglements rappelés en (*). 

 
Foi fabricado de acordo com as especificações técnicas do contrato, pedido ou subpedido do cliente, e que, após a realização de todas as 
inspeções e testes, cumpre EM TODOS OS ASPECTOS as especificações particulares com os planos, assim como as normas e regulamentos 
relativos e mencionados no parágrafo (*). 

 
 

CONTROL PROVEEDOR - Supplier's lnspection – Contôle fournisseur – Controlo do Fornecedor 
NOMBRE - Name - Nom - Nome : Montserrat Herrada 
CARGO - Function - Fonction - Função : Quality Manager 
FECHA - Date - Datum :Data, 08/11/2022 
FIRMA - Signature - Assinatura : 
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